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Plátó psyfilológiája.
való összeköttetés

ják, ezen lelkek tehát szárnyaiknak megsérülése után 
nem képesek magokat az ég és told között fenntar
tani, hanem leesnek a földre, a hol egy földi testbe 
plántáltatnak he. Az első születés alkalmával — 
év Ttí -pú-ir, ycváret — kilencz lefelé menő fokozat sze
rint a philosophustól egész le a zsarnokig emberi 
testbe jutnak. Azon lelkek pedig, kik az utazás al
kalmával istenüket követni tudták s az igazból vala
mit láttak, Adrasteia törvénye szerint a következő 
utazásig maradnak érintetlenül, ha pedig minden 
utazások jól sikerül, akkor örökre.

Ezen mythosban. mely a léleknek már a pinexis
tencia állapotában tulajdonit szenvedélyt és érzéki
séget — és mti-jav;-nxőv —, a léleknek bün
tetéséből kell a testbe költöznie ; a testtel való össze
köttetésének oka tehát következménye és büntetése

A lélek a testtel
álla p o t á b a n.

Az előbbiekben láttuk, hogy Plátó szerint a lélek 
a test előtt is él s hogy a testhez semminemű erede- 
deti vagy szükségszerű viszonyban nem áll. S ezen 
nézet magyarázza meg a léleknek a testtel való össze
köttetése fölötti oly gyakori panaszokat : a mennyi
ben a test a léleknek börtöne1), vagy egy oly kagyló, 
melybe a lélek be van zárva3), a lélek sírja,3) vagy 
pedig midőn „Timaios"-ban a test a léleknek hordo
zója gyanánt van feltüntetve.4)

Az első kérdés most az : hogyan vált lehetséges
sé, hogy a lélek test-nélküli magasabb életéből a 
testbe költözött s mibe helyezi l’látó a léleknek a test
tel 'aló összeköttetési okát? Két helyen s mindkét ¡ érzékiségének, melyet legyőzni nem tudott. Fenuebb 
alkalommal egy mythossil összefüggi lieg telel a fel- ¡ már szülöttünk arról, hogy a léleknek lényege és tévé- 
> etett kérdésekre Plátó. kenysége — a testtel való összeköttetés előtt — a

„Phaidros~-ban igy szop): Midőn az istenek a megismerésben ki van merítve, —sa következőkben 
tul világi helyre lakomára mennek, ez az utazás ue- ! msg látni fogjuk azt, hogy mindazon helyeken, hol 
kik nagyon könnyű, mivel a lovak s a kocsihajtok Plátó a léleknek bárom részéről beszél, a két utób- 
is nalok jók s igy szekciók jól és egyensúllyal ha- ¡ l>i részt csakis azután tulajdonítja a léleknek, miután 
lad tova. Másképen van ez azonban a többi lelkek- a testtel egyesült.

..Phaidros-ban a lelkeknek a testbe való költőnél, kiknél az egyik ló rossz, a mely nekik ezen 
utazás alatt oly sok fáradalmat és bajt szerez, hogy 
közülük nagyon sokan nem képesek a meredek magas
latra följutni. Azon lelkek, kik a kocsihajtó bűne

zése bűnöknek következménye és büntetése, habár
nem minden léleknek jut is ily sors osztályrészül: 
„Timaios“-ban— a mint már erről szó volt, általános 

által y.x/J.v rv.v/hjv-, a mennyiben ez a gonosz lovat ¿>s minden lélekre nézve egyaránt szóló törvény az, 
megfékezni nem képes, ezen utazás s az ez alatt hogy a testtel egyesülnie kell. A világalkotó — mond- 
fohnerült tolongás és viaskodás alkalmával szárnyai- ja Plátó — a lelket egv-egy csillagra helyezte, meg
ken megsérülnek, ugyannyira, hogy az igazság virá- ismertető azokat a mindenség természetével s kikir- 
nyaira el nem juthatnak, hogy ott magukat táplál- deté nekik a megmásíthatatlan törvényeket s ezek közt

azt is, hogy minden léleknek egy-egv testbe kell 
költöznie.

!

1) Phaid. 62 B. -
2) Phaidr. 250 0.

3) Gorgias 493 A.
4) Tini. 445. 695.
5) Pliaidr. 246-249 E.

Világos, hogy a mondottakban a léleknek a test
tel való egyesülési oka megmagyarázva nincs ; mert
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virulhasson. Az idő olyan, mint a folyó — labitur et semper 
labetur — s boldog, ki azt kezéből elszalasztani nem engedi 
tctlenlil.

ezen egyesülés a sorstól függő, vak szükségesség gya
nánt áll előttünk s az sem a lélek természetében,
sem a világalkotó lényegében alapját nem lelheti. 
Ha azon ellenvetést hangsúlyoznék, hogy ennek alap-

Az oly tanuló, ki könyvei mellett azok helyes felhasz
nálásán kiviil is csak a jó akaratot várja, csak várja és min- 

ja a világai koto jóságában keresendő, akkor arra kell ,¡¡g várja, mig a tanév eljíi, hasonlít Horatius latin költő 
utalnunk, hogy a lelkeknek a praexistenciában való szerint azon emberhez, ki a mély folyópartjára fénymázas 
élete sokkal boldogabb, mint a földi élete, - s hogy : ezipöjével leül. s várja, hogy a rohanó hullámok elfussanak

és ö száraz lábbal mehessen át.a legjobb sorsban a lélek akkor részesül, midőn 
azon állapotba ismét visszatér. Itt egy oly iir van, 
melyet Plútó sem képes áthidalni, — ilyenek külön
ben psyehologiájában nem ritkán fordulnak elő. Oka

Nem ismerek nemzetet, népet, mely szorgalom nélkül 
valaha valamire mehetett volna, életfeladatát megoldani 
tudta volna.

Minden mit nagyot, szépet és dicsőt látunk, csak az 
ennek a felhozott mvthosoknak a szőrszálhasogató- emberi hangyaszorgalomnak köszönjük, inig a kietlen, ter- 
sig terjedő merev és szó-szerinti magyarázata. Ari
stoteles is gyakran rój,ja meg e miatt Plútót s ~Me- 
staphysika~-jában egyenesen kimondja, hogy Plú
tó rendszerében az okszerűség hiányzik. S ennek 
egyik esatranós érve gyanánt Ismétli azon kérdést, 
melyre mi sem kaptunk kielégítő feleletet, hogy t. i. 
ml az oka a léleknek a resttel való egyesülésének ?

méketlen puszta vidék az azt lakó nép renyheségét, mii- 
veletlcnségét fennen hirdeti és szomorúsággal tölt el. A 
civilizálatlan népek szeretnek csak tétlenül élni, és a müveit
népek között is sokan vannak, kik minden munka, szorgalom 
nélkül akarnak boldogulni, az élet örömeit élvezni: mivel 
pedig a társadalom, s ennek törvényei ezt tiltják, sőt miután 
magunk is jól tudjuk, hogy ez bűn, helytelenül cselekedné
tek ti kedves ifjak, ha a tétlenség párnájára hajtva tejeteket, 
akarnátok a tanévet átélni, mert mint a latin közmondás is«V® 5 ¿ -S-:S r^-JsS-J-^-.^S'âsS'^-^S'S'S'^S'ZxS- SX3*

: tartja: „Otium est pulvinar diaboli.“
Legyen valaki földesül4, vagy nagybirtokos, mit ér mind

az /Ap1,-. lazzév kezdetével a s?.-udvar helyi rám. kaik. frigy m- ¡ ez, ha azt mondják róla, hogy tétlenül, csak unalomból ki
folyólag ásitozva tölti napjait. Lehet tehát köztietek bárki úri 
családból, szép ruhában is járhat, esetleg meg is bámulhatják 
külsejét, és más egyes feltűnő tulajdonságait, de ha az isko
lában tétlen, rest és fél a tanulmányoktól, ha csak külsejére 
gondol, azt szereti csinosítani és nem igyekszik, az ily tanuló 
semmi örömet nem élvezhet, tanárai nem kedvelik, tanuló 

i társai valahogy megférnek vele, de sajnálják, hogy oly tunya 
és akutomban örvendenek, hogy Haluknál az osztályt roszab- 
bak is tapossák, levegőjét rontják, Csáki szalmájának tekin
tik, mintha azt az atyjuk zsebéből könnyen lehetne kifizetni, 
pedig tudjuk azt, hogy elromlott ahlak kártérítése is mennyi 
nehézségbe szokott ütközni, mennyi kellemetlenséggel szo-

Mcgoyitő beszéd

nászúmban.
Xtdö és tks. Tanári kar. Nemes tanuló ifjúság!

„Di.igentiae omnia subdita sunt.“
Menander.

Isten szent kegyelméből ujliól egy tanév küszöbén ál
lunk, sárii fátyol takarja el jövendő sorsotokat, a függöny 
óriási snlylyal esett, gördült le : az esztelenek megállauak 
előtte s tétlenül bámulnak, félnek azt érinteni, mintha ,tüz 
voina. mely csontjuk velejét is áthatja, inig az. okosok igye
keznek megközelíteni., jó viselet és szorgalommal nyitni fel 
ama zárt, lebbenteni fel azon fátyolt, m dy halandó embernek 
a két hatalmas kulcs által, jó magatartás, viselet és becsüle
tes szorgalom által nyitható fel.

Nemes tanuló ifjúság, mint jól tudjátok, minden életpá
lya csakis hangyaszorgalommal oldható meg, jól vagy rósz kat az erősség sarujával e tanév kezdetével lépjetek igazi 
szni. a mint munkálkodott. hivatástok ösvényére és elszánt akarattal, erős elhatározás

ába se láttam nálunk, hogy a föld szántás, trágyázás, sal tűzzétek .„eltekre a jó akarat paizsát, fűizétek lábaitok- 
keik, művelés nélkül jó gyümölcsöt termett volna, vagy álla- ! ra a szorgalom szárnyas lábpánczélát és e kettő segítségével 
lá.i.in teremhetne. ! ¿szszej ¿.s repülni vágyó jó akarattal Isten szent segedelme

Azon tanulók, kik az iskolai időben1 csakis a tanuló | és tanáraitok, szüléitek közreműködése mellett, reméltem, 
erűmmel elégednek meg, a szülök távollétében pedig önma- ! mÍ6zerint hivatástokat örömmel fogjátok megoldani, ember- 
guk sírját ássák, hason!, tanak az esztelen föhlmiveshez, ki a j czélotokat. mely előttetek lebeg, megfogjátok közelíteni és ürömi 
földbirtokos czimmel megelégedve semmit sem gazdálkodik, | mel fogjátok a gordiusi csomót, máskép az élet nehézségét 
e' ViirP » lövendő bö termest, mely kedvező anyagi hely- j lekuzdeoi tudni és majd az előhaladott korral meg is pihen- 
zetet hoz szamára : ped.g csalatkozik, ö maga is vagyonával í nL ha tisztes törekvés, becsületes szorgalom ifjúi és férti 
együtt - szorgalom nélkül - idő nap előtt elzUllik, s csak ! ksri idkekkct. kebleteket fogja mindig hevíteni. A szorgalom 
hitelezői emlegetik egy pár évig gyászos sóhajjal. biztos anyagi tőkéje, gazdasága az embernek, ékessége nemünk-

tiokan vannak azért a tanuló ifjúság között, kik tétlen, nek és büszkesége nemzetünknek, 
lusta magatartásuk által koczkáztatják jöviijiiket, rnegszo- Azért nemes tanuló ifjúság, nem annyira a jeles, jó érdem-
moritják szülőiket és testvéreiket, tanáraikat, jótevőiket, nem- sorozat, mint inkább az azzal összekapcsolt szellemi gyönyör 
zetüket, az egyházat, melynek emlőjén növekedtek, vezessen titeket, és ne az a tudat, hogy én a tört. math. v. 
hazájukat, mely roskadozó oszlopai helyett reményt fűz hoz- rajzoló geometriából jeles kalkulust kaptam, mint inkább 
zajuk, hogy általuk erőt nyerve soká, tényesen, hatalommal az, hogy levetve magáról a tudatlanság köpenyét lelke a

kott járni.
Rajta tehát nemes tanuló ifjúság és felövezve magato-

:



tudomány ragyogó fáklyájánál kezd látni, a homály, mely 
elméjét borítja, kezd eloszolni, és őt magyarázliatlan örömmel 
eltölteni.

ink. Hiszen Vorarlberg iparország, virágzását iparának köszön
heti jó részben. Az országban mindenfelé zugnak a szövő 
székek, forrnak a festöiistük. A magaslatok a szorgalmas 
töldmivesé. Virágzó szőlőhegyek zöldéinek a mérsékeltebb 
halmok lejtőin. A Walgau völgy emellett még vadregényes, 
ségbun is kitűnik. A völgynek lakosai azonban nem germá
nok ivadékai, hanem egy néptaj. melynek eredetével a tudó
sok nincsenek tisztában. A rromán" nak nevezett népség azon
ban most nagyban vegyült a némettel s csak helységnevei 
tanúskodnak ezen fajnak „rhütoromán" eredetéről.

Számos várromok meredeznek az ut két oldalán, midőn 
egyszerre mintegy coinmandószóra minden szem a feltűnő 
hegyóriásra irányzódik, ez a Zimhaorom, mely üdvözöl, mi
dőn a barátságos kis városka Kludenz indóházába robogunk 
he. elégi városka, eredetileg falakkal volt körülvéve. Több

Kajla tehát és szorgalom díszítsen titeteket e jelen tan
évben és a jövőben is. Csakis a hatalmas paizs védelme 
alatt oldhatjátok fcladatatotokat, mindenki tartozik 
lom jelvényét mellén, képét szivében viselni. Tanultam hatal
mas emberekről, kik a fél világot, az ismertet bírták, úgy 
szólva övék volt a föld kincse és ennek gyönyörűsége, s 
mégis nem úgy tettek, mint közületek akárhány haszontalan 
hanem éjjel nappal tanulva váltak az emberiség gyönyö
rűségére.

a sz.orga-

Ismertem tudósokat, a világ úgy szólva a halhatatlan
ság tömjénfüstjével áldoz nekik még századok múlva is, 
de mi tette őket nagygyá, a hangyaszorgalom. Horatius 
szerint egy munkán, egy költeményen is kilenc/, évig dolgoz- völgy ágazik innen el, kivált a montafoni szép ; a legszebb 

alpesi völgyek egyike s originális lakosai által hires. Sok 
adoma van róluk elterjedve s vagyonosságuk eredetét illető
leg a szomszéd vallganiak azt állítják : „Etschas (etvas) selb 
ho, etsehas bettle und etsclias stehle". A bludenzi indóház- 
ban láttam egy néhány asszonyt originális népviseletükben. 
Fejükön a „miissli“ leirhatlau töveg. mely az indiánok toll-

tak, éjjel nappal tanultak liajta tehát nemes tanuló ifjúság, 
ragadjátok meg a kedvező alkalmat, mert az. idő nem vár : 
hallgassátok egész örömmel a ti Mentoraitok, a ti legjobb 
barátaitok, tanáraitok tanítását : nyissátok meg elmétek es 
szivetek a jó magvak befogadására : öntözzétek azokat kellő 
szorgalommal és az Isten is meg fogja áldani munkátokat.
F/rnnel az 18bl —2 tanévet Isten szent nevében megnyitott- ! bokrétájához hasonlít.

Most következik azonban a tulajdonképpeni begv az 
Arlberg“. Egész sereg óriási alp állja cl utunkat, hogy fo
gunk ezen őrökön áthatolni ? A völgy jelleme vadabb lett. 
tajtékzó patakok I ullanak alá a magaslatokról. A vonat foly
tonosan hág, emelkedik.

Ezen útvonal nagyon fontos volt a régibb időkben, össze

tol k nyilvánítóin. K ó r ó <1 y E n d r e, igazgató tanár.

II; TÁRCZA.
térnie

Úti emlékeimből.
Prokupek Sámueltől-

(Vége.,
VIII.

Az Aribe rgen át.

Tá.

j kötő vonal volt Tyrol és Voralberg meg Sveiez között, .sok 
. költségbe került annak fenntartás?. Most pompás két meter 
j széles országút vezet a hegyek mellett kigyódzva, mely azon- 
I ban a vasút megnyílta óta sokat vesztett forgalmából.

a Vorarlberg! oldalon Langen az. utolsó állomás: itt kez
dődik a tiz. kilométernél hosszabb alagút. Három évi munka 
után végre 188:1-ban lehullottak az utolsó falak s ezen hegy- 
óriás gyomrában megnyílt az nt, mely országokat hozott kö
zelebb egymáshoz ; ipar és kereskedelem felvirágzásának óri
ási lendületet adott. Sajátságos érzet hatja át a szivet, midőn 
a sötét torok előtt áll s a vonattal hero bog a told mélyébe. 
Félelem s mégis vágygyal összekötve. A föld mélye kitárult 
s helyet engedett az emberi ész. s szorgalom robogó vonatá
nak. Dübörögve halad a vonat, minden kilométernél V-aő fák
lyák világítják be a sötét boltozatot : egy alvilági kép. vélnéd, 
mintha a Cerberus ugatását is hallanád s keresed zsebeidben 
az okulásokat Charon esoinakos számára. Hála Istennek a vi-

Kctten voltunk a conpeban : én és egy feldkircbi ban
kár. Csakhamar beszélgetésbe merültünk. 8 én szerencsésnek 
tarthattam magam a bankárral megismerkedhetni, elvei, meg
győződése felöl értesülni, mert elmondhatom, hogy annyi hi
tet. oly őszinte ragaszkodást a katli. egyház és elvei iránt 
még nem találtam sehol a világi katli. között, mint ezen ni- 
ban. Sokat beszélt a katolikusok küzdelmeiről Vorarlberg- 
ben. Mert hát liberálisok ott sem hiányoznak, egy két liberá
lis lapszerkesztő, gazdag gyárosok, állami tanárok, hivatalno
kok klikket alkottak, mely minden alkalmat felhasznál „az 
ultramontamzmns" bénitására. I titársam nem dicsekedett az- gyázat óriási nagy. szerencsétlenség nem igen történik e vo 
zal, miszerint éji ü verte volna vissza ezeknek machinativit,

ö csak közlegénynek tüntette tel magát a küzdelemben. denle a vasútnak mint itt. De most derengeni kezd. az em-
de eszméi, meggyőződésének ereje, mely szavaiból sugárzott. bér lelke mintha megszabadulna az óriási teher alól. felléleg-

jánibor zik s örömmel üdvözli Istennek ragyogó napját.
Mikor még a vasul nem volt készen, dac-zára a jói gon-

nalon, pedig hát sehol sem kell óriásaid: akadályokkal köz
tiem.

ügyes vitatkozás! képességet eláruló modora 
óhajt éhreszté fel bennem, vajha mi nem ilyen közlegények
kel )ianem vezérekkel birnánk a katli. világiak között, ak- dozott országúinak óriási nehézségekkel járt a közlekedés ki
kor tán nálunk is jobban mennének az ügyek. ; 'ált télen a hegyen át. A bó-fuvatagok elfedik az. utat, a

Az érdekes és tanulságos társalgás mellett sem mnlasz- ! vándor eltéved s elpusztul a nagy hidegben. Mikor még az
ut nem volt készen, mennyivel veszélyesebb volt itt az uta-

azon

toltam el a vidék szépségében gyönyörködni. Hiszen 
vonaton haladánk, mely a sz. Gotthárdi után első Európában , zás. 
merészségre, vad regényes környékére nézve.

Nagy gyárak füstölgő kéményeit pillanták meg

azon a

Egy szegény pász.tortiu nemes lelkében egy eszme fo- 
szeme- j gamzott meg. Sokáig dolgozott, mig 15 irtot összegyűjtött g

:
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dalai tűnnek fel. Frangenstein romjai Zirl fölött pusztán 
oly busán emelkednek. A kedves élénk helység és a szomo

mindenkit kínált, hogy ezzel a hegyen a szegény utasok szá
mára menházat építsen. Senki sem vállalkozott. Persze az
összeg kicsiny volt! Mit tett ? Vette vándorbotját s bejárta ru rom minő ellentét ! 
egész Német-. Magyar-, Csehországot koldulva. Ezen pénzből az Villámsebességgel halad a vonat, hiszen szép térséget
Arlbergen menhelyet es a Kristótkápolnát építette. Megala- fut át s Insbruck közel van. Kék ködből tüuedeznek ki g
pitotta a sz. Kristóf testvértiletet. melynek minden tagjabizo- barátságosan üdvözölnek az alvidék hegyei elöl az lsei, lá
nyos összeget volt köteles fizetni az egyesületnek, mígnem IL volabb Ambras kastélya, inig végre a napfényben megara

nyozva feltűnik Insbruck számos tornyai és háztömegével.

s

József kiépítvén az utat, az egyesületet feloszlatta.
st. Anionnál Tyrolba érkeztünk. A vidék nem oly zor- 1 

don. mint eddig. Az óriási hegyeken megtörik az északi szél. 
nek ereje. Azonban itt még sokkal nagyobb nehézségekkel 
kellett küzdeniük a vasut-épitöknek. Síllyed i föld, vizenyős : 
helyek, törékeny sziklafalak, rohanó hegyipatakok, lavinák, 
kőomlások nehezítették munkájúkat. Ezért tehát itt vannak 
az Arlberg vonalnak legnagyszerűbb és legszámosabb viaduet- 
jai, vízvezetékei, kisebb nagyobb tunnelei s karzatai. Xemso- ven 
kára előttünk áll az egész vonatnak legérdekesebb épit ménye j 
a Trisanua Viaduct. Két óriási oszlopon keresztül vág 86 i 
meter magasságban a l’atzanvölgyön, szem és föszéditó mély
ségben alatta zubog a Trisanua zöld vize. Jön l'ians állomás. ! 
Lenn a mélységben fekszik a falu házaival, a vonat fenn 
szédítő magasságban balad. A benn üld áttekinthet az alant 
elterüüfegész völgyön. De a vonat halad s nemsokára azitju 
Inn völgyébe jut. melynek csöngő habjai elárulják, hogy 
ezentúl kísérőik lesznek.

Gálickői Balázs Mummius.
— A kadarkuti akadémiából. —

Folyó hó 12-én temettek el Esztergomban egy férfiút 
kit az irodalmi és társadalmi világ nagy része Körész Kele
mennek ismert, ki azonban „Gálickői Balázs Mummius“ né- 

sokkal ismertebb volt, lévén ü megalapitója s egyszer
smind első főnöke a hires Kadarkuti rendnek.

Nem is volt ö egyszerűen : Kőrész Kelemen Azok, a 
kik méltóbbá lettek arra, hogy a kadarkuti rend tagjai közé 
felvétessenek, tudják, hogy főnökük oly cziminel rendelkezett 
milyennel talán még a rendjelekkel tulbalmozott Andrássy 
Gyula gróf sem dicsekedhetett. Az általa kiadott névtárban 
ugyanis hivatalosezime a következő volt: Kadarkuti rendfő: 
Gálickői Balázs Mummius. A rándulás babérnoka, a dörészet
nyilvános, rendes és valóságos ¿tanára, bolond vármegyének 

Uit. hol a rohanó Rosanna az ifjn erőben büszke Ilin közbirája, a rátót félkupaktanács, a li-deci tudós társaságnak 
habjaival egyesül, fekszik Eandeck. Régi terraszformán emelke- tagja, a zabhegyező egyesület czimzetes helyettes, számtölötti
dö házcsoportjai a háttérben Eandeck várával megragadó képet elnöke, a piripócsi jégaszaló ipartársulat biztosa, a disznódi
nyújtanak. Éjszak felöl mintegy elhagyott sasfészek, komoran és kutyabagosi gyülekezet részvényese, a kuvasz nyelvészet,
néz le a völgybe Schrolfensteiu várromja. A régi góth pie- a tösfej és nadragulya termesztő kertészek, a tüuebal, csere-
báuia templom egy magaslaton szintén hozzájárni a hatás 
emeléséhez.

bogár és süvöltin tenyésztők bekebelezett társa, a csipiszmu- 
togató, fittyet hányó és nyelvöltögetö tisztességtudás ingye
nes gyakornoka, a tüzes tapló fülbevaló és esillagrugtatás 
mivességének üreglegénye, a hosszú fülrend tulajdonosa, a 
csörgő sipkás zászlóalj vezére, az agytani bogarász hadnak 
kartársa, honosított bögüli, gyüggyö górni, góbé és töholyi 
több tudatlan társaságnak rendhagyó tagja sat. sat. sat.

A vidék arcza folyton változik. Jobb és balfelöl a 
hegyalakzatok imponáló nagyságban s ezek ellentétéül a 
völgyeknek kellemes zöldje. Most egy f. rdulónál előttünk áll 
egy hegyes orom. melynek tetején Kronberg városra íeketél- 
lik, majd a völgy szélesebb lesz. Mint egy kövesült szörnye 
teg állja munkát a Tsigrantsziklapiramidja s Imst indóházát 
elértük.

Kell-e ennél boszabb ezim V
A rend tagjai mind „testvérek“, egyforma joggal és te- 

kintélylyel mind a külvilággal, mind a rendtagokkal szem
ben. Nem is lehetett azok közé oly könnyedén bejutni. Ma
napság, mikor már magyar tudományos akadémiába is só- 
gorság, komaság. esetleg egy kis csuvasz vagy kbinai nyelv 
ismeret utján könnyen beválasztják az embert: méltó elis
merést érdemel az olyan társaság, a mely klikk uralmat a 
maga kebelében meg nem tűr és csakis a valódi elvitázhatlan 
érdem előtt bajt tejet.

A rend tagjainak száma ennélfogva daczára karmincz 
éves fennállásának, csak a háromszázat haladja meg, ezek 
közül is igen soknak lábáról már „leszedték a vasat“ (profán 
nyelven : meghaltak. ) Szervezete, bár a tagok együvé sohasem 
jöttek, mégis a legtökéletesebbek egyike. Van ugyanis a ka
darkuti rendnek a főnökön kívül irodaigazgatója, jegyzője, 
gazdája, kincstárnoka, tanácsosa, van külön vizsgálóbirája, 
csillagásza, történésze, tauáesosa, tanára, orvosa, távirásxa, 
sőt nem szűkölködik katona, fodrász, kalapos, táucinester, 
futár, gépész, lakatos, harangöntö, csősz, kovács, tüzör, pecér, 
lovász, kocsis, lócsiszár, halottkém, vendégfogadós, csapos, 
kintornás (macska), zenukarnagy és bába nélkül sem.

Egy borzasztó felhőszakadás gyászos pusztításait látha t. 
tűk e környéken. A merre csak láttunk félórányi utunk alatt 
fekete iszap boritá a földeket, a házak, kertek megrongálva, 
ezer meg ezer ember dolgozott a vasúti töltéseken. A körüllevő 
hegyekből rohant le az árvíz s elpusztította sok embernek 
egész évi fáradságát. Szomorú látvány !

Bust indúháza valami sajátságosán meglepő. Egy szik- 
lacsoportozat között fekszik magasan, alant az Inn babjai mos
sák. Komor kép. melyet egy közeli kápolna kedves fekvésé
vel igyekszik ellensúlyozni. Mélyen alant foly el az lun, mígnem 
egy nagy bidon átrobogva délfelé az Oetzvölgybe pillantha
tunk be. Azonban e bepillantás sejtetni sem engedi, hogy 
az Öetzvölgy az észak tiroli völgyek legszebbike és legter- 
mékenyebbike.

Távolabb Petersberg várának tornyai tűnnek fel, a cis- 
terei apátság Stains. Telisnél a völgy kiszélesül, a háttérben 
Tirolnak óriási alpesei, védfalai éjszak felöl. Telistől Insbru- 
ckig a részletek nagyszerűek és a legbájolóbbak. Óriási be- 
gyek aljában smaragdzöld rétek, kedves falvakkal.

Zirl állomásnál már a Martinsvand meredek szikla ol-
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A rend politikát nem Űzött. Ennek tulajdonítható, hogy 
sok politikus, miniszter, országgyűlési képviselő stb. tagjai 
sorába fel nem vétettek, habár arra talán kiválóan érdemesek

kerék küllői közé. A szándék ugyan nem sikerült, hanem az 
uj kerékkötő feltalálóját sietett a rend főnöke tagjai közé 
kadarkuti kerékkötőnek fölvenni.

Kedandréo testvér (S. K.) lefelé váltott a vasúton je
gyet és fölfelé utazott. Kadarkuti vasúti felügyelő lett belőle. 
— Seb. B. felfedezte, hogy a kosok is megfejhetők, nem 
is késett őt a kadarkuti rend Mulciber testvér, kadarkuti 
Birkás néven magáévá fogadni. — Meszóref testvér iM. L.) 
vendégeit szilvórium helyett petróleummal kínálta, — kadar
kuti müszeszgyárnoki állással tisztelték meg.

B. S. uj egyházi szónoklatot teremtett azáltal, hogy 
egy nagy ünnepen a szószékre lépvén, a bámuló hallgató
ságnak a szótalan szónoklatot mutatta be. Ezt ugyan sokan 
félreismerték, de a kadarkuti rend őt Mutulusz testvérré fo
gadta és kadarkuti hitszónokká kinevezte.

Ipszior testvér ( H. A. ) nem lévén a ki őt nevenapján 
felköszöntse, önmagát köszöntette meg, kívánva egy névjegyen 
minden jót. Mint az önköszöntés divatjának felfedezője ka
darkuti köszöntőnek neveztetett ki.

F. A. a Danaidák feneketlen hordója nyomán a fene
ketlen poharat találta ki, e czélra saját kézelőjét használván, 
hogy jót ihasson belőle. Sokan nevettek rajta, de a kadar
kuti rend keresve kereste öt és kadarkuti csaposnak bevá
lasztotta.

voltak. Feladata volt: mindazokat, a kik valamely uj tudo
mányágat, bölcseletét, iparágat felfedeztek, vagy pedig olyasmit 
tettek, a mit ugyan a barbár világ észficzamnak, ballépésnek 
vagy csupán tévedésnek, szórakozottságnak félreismert, de ami 
magasabb szempontból tekintve, hivatva volt a világ során 
változtatni, — mindezeket tagjai sorába felvenni, hogy együt
tes működésre buzdítva, a társadalom reformját elősegíthessék.

S Galicköi Balázs Mnmmiusnak e tekintetben kitűnő 
emberismerete volt. Ex migue lennem sokszor a legese• 
kélyebb dolgokban és tettekben felismerte a nagy lángészt, 
mely a világot sarkaiból felforgatni van hivatva s az ilyet 
sietett a kadarkuti rend tagjai sorába emelni s a vend pe
csétjével (három akasztott ember e felírással: ad tres pen
dentes hurones) ellátott dekrétummal megtisztelni.

A sok Közül csak néhány nevezetesebb tag érdemeit 
fogjuk felhozni. Marosvásárhelyt B. M. törvényszéki biró egy 
törvényszékileg elrendelt bonezolási jegyzőkönyvben azt a hi
vatalos jelentést tette, hogy a meggyilkolt ember halála előtt 
két nappal még élt. Rögtön megfogadták Skarabeusz néven 
kadarkuti vizsgálóbíróvá. — T. T. lapot indított Érsekujvárott, 
mely azonban, mielőtt még napvilágot látott volna, megbu
kott. Lett belőle kadarkuti lapszerkesztő: Szegvári Tamásfi 
Aborciusz testvér.

Sz. R. csak azért félt Párisba menni, nehogy".tengeri 
betegségbe essék : bevált kadarkuti földsarki utazónak. H. E. 
nem akart egy táviratot elfogadni, mert az ö megjegyzése 
szerint az irás, mely rajta olvasható volt, nem a föladó ke
ze írása. Persze, hogy azt a tudóst, a ki még a távirat voná
sain is ráismer azok írójára, rögtön beválasztották Ipszilon 
testvér néven kadarkuti távirásznak, sőt — babár talán csak 
ráfogás — kisütötték róla azt is, hogy ô volt az, a ki vala
kinek egy uj csizmát akarván küldeni, azt a táviró sodro
nyára akasztotta, s kis vártáivá felelet gyanánt megkapta 
annak ócska lábbelijét.

Manasszes testvér ( V. D. ) uj számrendszert és szám
tani törvényeket akart behozni. Nagy feladatát azon 
állítással kezdte meg, hogy négyszer négy harminczkettö. A 
tudatlanok kinevették, a kadarkuti rend felismerte a lángelmét, 
s mind számfejtőt kebelébe fogadta.

Borneó testvér a halálbejelentés legnjabb nemét akként 
akarta behozni, hogy az illető, aki meghal, tartsa kötelessé
gének a halálesetet bejelenteni. Ha ez a szándék sikerülhet
ne, fölöslegessé válnának a halottbemondóK s maguk a ha
láljelentések is, — azért Bonico testvér kadarkuti halottbe- 
mondó tisztességgel Hibáztatott fel.

Mint a felhozottakból is látható, csak kétségtelenül ki
váló érdemek folytán lehetett a rendbe bejutni. S magában 
a rend szervezetében is volt valami titokszerü. Az ország bár
mely részében lakott is az illető, aki ily érdemleges dolgot 
müveit, s bármily titokban tartotta is, a kadarkuti rend fő
nökének tudomására jutott, és nem késett öt tagjai sorába 
iktatni. A tagsági okmány maga ószinii papirosra középkori 
hetükkel volt Írva s pecsétje miként már emlitettiik, a három 
akasztott emberhez „ad tres pendentes latrones“ szólt.

A megválasztott testvér legtöbbször maga sem tudta 
mikép jutott ez okmányhoz. Hol Budapestről, hol Kolozsvár
ról, vagy az ország valamely határszéli városából kapta meg 
a levelet, mely az okmányt tartalmazta. Igen gyakran meg
esett, hogy a mitsem sejtő úri embert nagy társaság közepet
te érte a szerencse, hogy a rendtő megbízottja öt, mint uj 
kollégát üdvözölte és dekrétumát felolvasta. Szóval: számta
lan derült pillanatot szerzett Gálicköi Balázs Mnmmius lele
ményessége s minél szerényebb volt valaki s el akart volna 
bújni a kitüntetés elöl, annál nagyobb diadallal ünnepelték 
öt. A dekrétumok egyébként a legegészségesebb humorra 
telvék mindig, a dátum pedig mindnyájan a következő : kelt 
Kadarkuton, a diák ketreezben, kis kedden, ebben az eszten
dőben.

V. T. folyton zsebeben hordta a tarok kártyákat s bár
kivel találkozott, azt tarokkozni hitta Méltó lett az Lbivisz 
testvér : kadarkuti rendű tóti és futaki Apátur ezimére.

M. J. és F. J. Komárom felé utaztukban egy szélmal
mot Konkoly csillagvizsgálójának, a szélmalomnak küllődén 
rudját pedig távcsőnek nézték. Az elsőből Teleskópius test
vér, kadarkuti csillagtudós, a másikból pedig Diopter testvér, 
kadarkuti csillagászsegéd lett.

M. K. tűzoltóparancsnok tűz alkalmával tűzoltóit épen 
ellenkező irányban vezérelte, mint a merre a tűz dühöngött 
s ott ezután külső tüzet nem találván, a belső tüzet oltották 
jóféle szőlőlével. Természetesen érdemei elismeréséül Vertu m- 
uitz néven kadarkuti tüzőrré választatott.

T. Ö. egy négyszögletű szobán azt a bámulatos felfe- 
dezést^tette, hogy az gömbölyű, s mint a négyszögü kör 
vagy körded négyszög, máskép fából vaskarika feltalálója, 
kadarkuti mérnökké (Gilgab testvér) választatott.

Decipulus testvérhez (P. L.) jó ismerőse vendégül száil- 
váu, mikor mindnyájukat ebédhez hitták, ö vendégét szobába 
zárta, maga pedig lement ebédre. Kadarkuti várnagygyá ne 
veztetett ki. Kolutáber testvér (B. G.) kocsiját egy ereszke- 
dőn úgy akarta megállítani, hogy saját lábát tette a kocsi Most már magának a rendfönek lábáról is le szelték a
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a gyűlés helyén laké tanítók tanterem és tanerő szerint egyes 
osztályokban és egyes tantárgyakból tártnak gyak. tanítást. 
A gyűlésnek jogában áll a napi renden levő tantárgyak va
lamelyikét kijeliilni és ebből köteles az illető tanitő gyak. 
tanítást tartani. Vendégtanitás nem tartatik : azonban szabad
ságában áll minden tagnak uj tanmódszerét vendégtanitással 
is bemutatni. A vendégtanitások helyett v itatétclek terjcsz- 
tendök elé. Egyéb kcbli Ügyek elintézése után a gyűlés vé
get ért.

a vasat. Mondják, hogy temetésén a rendtagok nagy szám
mal voltak képviselve, s e kölcsönös részvéttel akartak a 
lendtö iránti utolsó tiszteletnek kifejezést adni. Mivel pedig 
a túlvilágról a rendnek gondját nem viselheti, a testvértagok, 
hogy köztük fejetlenség ne uralkodjék, mint halljuk, rövid 
idő alatt káptalant fognak összehívni, hogy a legérdemeseb
bet rendiéiül megválaszszák.

(M. Á.) 1* esztergáló r.

U Kisebb közlemények. Ű
irr N/. Indítvány. A szentmise áldozatnak széttartásait és

: anyagát oly szabatosan elöiija. annak megtartása fölött oly 
' I éber figyelemmel Őrködik az egyház, hogy a legkisebb de- 

— Taniiógy ülés. A esik! róni. katb. tanitéiegyesti- feetns és kétely a gyengéd lelkiismeretű bemutatónak szent 
let felesiki fiók köre 1891. nov. 21-én Cs.-Deinen tartott őszi. i megdöbbenést és lelki borzadályt okoz. Nem oknélkiili ag

gályt ébreszt akáiháoi ónknál a vimim „de vite“ rendelvénye. 
A gyűlést szent mise és gyak. tanítások előzték meg. ¡ Ismeretes a franczia | iispöki kainak évekkel ezelőtt ez ügy- 
Ferencz .lózsefelnök megnyitó beszédében felsorolta azon ben tett óvintézkedése. Nagyon ideje, bogy adó11 viszonyaink 

intézkedéseket, melyeket részint az országos tanító gyűlés. közt mi is elmélkedjünk fölötte. A talmi, vagy műbor készi-
részint az országgyűlés és közoktatásügyi miniszter ur. részint tésv annyira átalánossá vált már nálunk is. hogy nagyobb

közoktatási tanács, valamint más hatóságok raktárok, pinczeegyletek, konzoreziumok sem nyújtanak kel-

Fe tenez János.

gyűléséről a következüket reglstráibatom :

pedig a
a népnevelés Ügyének felkarolása végett foganatosítottak. h’> biztosítékot a ,.<le vite" jellegről. S pedig arra is van
Kellemes benyomást tett ránk ezen megnyitó beszed t-set. hogy a sekrestyés, a templom melletti ördögkápolná.
fiiképen azért, mert elnök az országos tanító gvíilésen hói. nem is keresztyén elárusítótól ámpolnánként hordja
is jelen lévén annak idejében, saját tapasztalataira tá- úgynevezettet. Igaz, papjaink jó része szüreten szerzi be

tanulságos dolgokat is tárt szükségletét : de bányán százféle ok miatt veszszük ott. holmaszkodva olyan érdekes
fel előttünk, melyeket a sajtó terén nem tudtunk volna közelebb és olcsóbban találjuk! Oly ténykörülmény, mely

kevés szót, de annál több gondolkozást igényel. Szóval 
Ráduly Benjámin szavalta Vörösmarlynak „A szegény : csak :lz e,a(l0 minden kétséget kizáró lelkiismeretessége 

asszony könyve“ czimti költ.menyét, melyet a gyűlés nagy «»Igáltat teljes biztosítékot aggályaink megnyugtatására.
r.zt czélozza jelen indítványom.

es

megismerni.

tetszéssel fogadott. -
Hallottam Hók -körűnkben ezelőtt is sok szép szavalatot, 

«le ennél szebbet nem.
A vinnm missale rendesen a templom pénztárainál űzet

te ik. Készpénzért pedig lehet is. kell is ily szent czélra 
b'zt-is material beszerezni.liészint a költemény alaki és tárgyi remek kidolgozá

sa. részint a szavaló vonzó előadása olyan kölcsönös hatást 
tettek a hallgatóra, mely harmonikus egységében a leiket a 
mindennapias.-ágból kiemelve, gyönyörrel tölté el.

Felolvasást tartott l’alánez. Sándor az. énektanitá>ré,l.

A központban gyaminfelüli nagy pinczélnk vannak, 
honnan miként a sz olajok, a vinnm is szétküldhet., lenne 

: az erre jelentkező paroehiák számára. S ehhez semmi áldo- 
! zat. csak szervezkedés kívántatik. A központ termelő: mi a 

Ez tiszta. Mire itt a közvetítő V Tán a tiszta 
mint a kedély képzés j áru megvesztegetésére '? . . . A termelő központ más vevőnek 

legfőbb eszközét tüntette lel. .Múlásait példákkal és szakié- sem adhatja el jobb áiron : nd oly drágán űzetjük a pancsol.
Tehát vsak lelkiismeretes élelmesség az ela.l.i és élelmes 

elveket sorolt tél. A lelkiismeretesség a vevő részéről, s a fontos »zent őzéi elér.
kö'/öncttrl ve. Nimmt de vite. Számosán jelentkezzünk: minden egyes 

dl..) deczire. Ez biztosit ja a boutelliák egyszer mindenkorra 
beszerzés, dugaszolás s pakolási költségeit s még a hónapok 
vignettáival való ellátására is marad: miáltal a rendes fu- 
g y tisztás csperesileg ellenőrizhető; sa bor a csap- lopózás, 
avatatlan kezelés által meg nem romolhatik.

A gonddal kidolgozott és nagy olvasottságról tanúskodó fogyasztók, 
felolvasásban telolvaso az vneket

kintélvrk nyilatkozataival bizony itotta.
Az ének-tanításra nézve általán, 

felolvasás nudli; vita nőikül heh. »léssel és 
fogadtatott, s lei..'.-- :ei.-.vreívi*. hogy az énektanítás ír..' .1- 
szcréről }> valamely ,. kivetkező gyñUst-n telolv.-isast tartani
szíveskedjék.

Évák. tanításuk:' tartottak: Székely Ferenez. helyi és 
Holló Endre 8zt.-tlonn:k.,si tanítók, melyek a megejtett bí
rálat) alapján teljesen >ikerülteknek nyilvánittattak.

Ezután a tisztujitás ejti tett meg. A gyűlés volt tisztvi
selőit közfelkiáltásba! újra megválasztotta a következő bárom 
évre. F. szerint elnök : Ferenez József, alclnök : Imre János. sed *H>id. 
jegyző: Ferencz János, aljegyző: l’alánez Sándor.

Végül a gyűlés Ráduly Benjamin indítványa folytán a 
együk, tanításokra nézve a következő határozatot hozta : jövőben

Egyetlen szabálytalanságnak megakadályozása, az áldó. 
zat érvényességének biztosítása sürgeti a bővebb megfonto
lást és a központból kiinduló imperativ intézkedést. Non qiti;

. — Extranei.*)

*) ’teljesen igazuk van. Ebben a müboros világban az ilyen 
: körülményekre is komolyan kell gondolni. S ez lelkiismeretességre 
i mutat. S z e rk.
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régebben átolvasott részletekből kellene a most olvasottakat 
mintegy kiegészíteni, teljes képpé alakítani.

Az első, kritikai részben, melynek átalános czime „A 
szentkönyvek tekintélye“ a szerző bebizonyítja a szentkönyvek 
inspirácziőját, előadja a szent irodalom (hagiografía) történetét, 
áttér azután a történelmi és kánoni tekintélyre s ezekből 
kiindulva tárgyalja először az ú, majd meg az uj szövetségi 
szentkönyvek történetének tekintélyét. (7 —203. I.)

A második, hermenentikai részben a szent könyvek hasz
nálatáról szól. Legelőször is bebizonyítja, hogy a Szentirás 
nem egyetlen bitszabály ; hiszen az tulajdonképpen bolt betű 
s ezen bolt betűnek az Egyház adja meg magyarázatával 
az életet.

: ffis ffiBí
r. -i
%' —............................. -

Iiönj' /ismerleléw.
„A szentirás apológiája. I,ía Dr. Székely István. A nagy
várain l. sz. egyházmegyei hatóság jóváhagyásával. Nagy

várad iSgt. A szerző kiadása. 4" joy l. Ara 4 fri.“

Korunknak indifferentizmnsa és isteutelcnsége ma már 
nem az egyes dogmákat, hanem az egész keresztény hitrend
szert támadja meg. Ezen támadások első sorban eo ipso a po
sitiv vallás alapja ellen irányulnak, — hiszen az alap szi
lárdságától függ a rendszer léte s igy élete. Ha az alapot 
megdönteni sikerül, veszve van és romba dűl az egész reá 
épített rendszer. A mi vallásunknak s ókeresztény felekezetek 
tanainak is alapja

És most áttér a „Szentirás magyarázatára“, melyben az 
Egyház szellemétől eltérő különféle magyarázatokat megezá- 
iolva a kath. hermcncutikát helyezi kellő világba. „A bibliai 
rationalisants történet“ fejezetben a X \ 1 évszázban keletke
zett rationalisions eredetét, okait és történetét adja elő. Ezen 
rationalism us a természetfeletti rend, kinyilatkoztatás és tökép 
a csoda tagadásán alapul. S épen ezért a következő fejezet 
„A csoda és a tudományiról szól. Ez egyike a leggyönyö
rűbben kidolgozott részleteknek. A csoda lehetősége és való
disága mellett szóló összes argumentumok oly logikai és 
széli rendben sorakoznak egymás mellé, mint egy „acies be
ne ordinati“, mely az ellenfélt teljesen tönkre teszi. „A ra
tionalism értelmezés czáfolatában“ a különféle, egymásnak 
ellenmondó és egymás által lerombolt Hzentirás-magyará- 
zatokat ismerteti és ezáfolja meg. Lefejezi végül a II részt a 
...'"-zentirás olvasása“

a Szentirás. Ez azon alap, a melyen 
vallásunk gyönyörű épülete rendületlenül áll. ez azon
könyv, a melyből a felekezetek is „quaerunt sua dogmata.“ 

A jelen évszáz folyamán a Szentirás tekintélye sok tá
madásnak vala kitéve, de mindenik támadást diadallal verte 
vissza. Az újabb és határozott atheistikus tendeueziáju termé
szettudomány és historia mint rég elavult s a modern Kuta
tások eredményeivel homlokegyenest ellenkező tényeket hir 
detö könyvet a lomtárba akarta tétetni. Előállottak Mózes- 
„Geuesis“ ével, az „emberi nyelv“ nagy kérdésével, az „özön 
viz“-zel s még sok ily a Szent Írásban elbeszélt más tények
kel — s szembeállították ezen — szerin tök — mesés mvtho- 
szokkal a tudomány kétségbe nem vonható vívmányait. S 
talán csökkent ezek által a Szentirás hitele és tekintélye ? 
Ellenkezőleg.

ez. fejezet, mely arról szól, hogy a 
Szentirás olvasása nem mindenkinek szükséges, az üdvösség
nek nem nélkülözhetetlen eszköze és különben is erre isteni

’ parancs sehol sem kötelez. Sőt káros is a Szentirásnak ol
vasása, hiszen az homályos könyv, félreértésekre ad alkal
mat s akárhányszor meg is van hamisítva : végül előadja 
zö azon főbb szabályokat, melyekkel az egyház a Szentirás 
olvasását körülírta és meghatározta. (205—304. I.)

Az elsőkét főrész a miinek — mondhatnák — universalis 
I része, a harmadik tisztán speciális. S ha a két első rész 
I inkább a klérusnak s a tudósabb elemnek van Írva, a har

madik rész bátran a laikusoknak szól. A modern tudákosság 
a vele küzdő papságot azzal szokta vádolni, hogy mihelyt a 
pap saját veszteségét vagy elgyengytiiését érzi, rögtön behúzza 

i magát Egyházának dogmákkal körülvett sánczai közé, hová 
öt az ellenfél már nem követheti. Lehet, hogy az első két 

■ részben a szerző ezen sánczokból támadott és hadakozott, de 
it a harmadik részben felöltve az újabb tudományok öltönyét 

: és fegyvereit, áll ki a küzdő térre. Itt ö is teljesen modem 
fegyverekkel küzd s küzd úgy, hogy ellensége hátrálni s 
magát „auf Gnade oder Ungnade“, de megadni kénytelen.

A harmadik rész azon főbb kérdéseket tárgyalja, 
Iveket napjainkban a természettudomány és historia szokott 
megtámadni, gúny tárgyává tenni. A szentirási teremtéstör
ténet, az emberi faj egysége, az emberi nem őstörténete, a 
vízözön, az emberi nem kora, a nyelv eredete és a bábeli 
nyelvzavar, a Genesis néprajzi táblája, a pátriárkák története, 
az izraeliták kivonulása Egyptomból, Izrael népének történe
te, a mózesi vallás és törvény védelme, Jézus élete és » 
kereszténység eredete ezen főbb kérdések. Tudományosság,

Komoly kutatások, hosszas tanulmányok fényesen iga
zolták a Szentirás hitelreméllóságát. Ég, föld, könyvek, kö
vek, papyrusok, ásatások egyaránt hirdették és hirdetik 
is, hogy a Szentirás azon egyedüli könyv, mely a világs az 
ember eredete, rendeltetése és czélja felöl teljesen biztos és 
örök időkre szóló Útmutatást adhat nekünk.

S Dr. Székely .1. könyve épen ezt bizonyítja be. Az ö 
egyenesen kitűzött czélja az vala. hogy aprólékos kérdések 
mellőzésével a Szentirás tekintélyét, használatát és tartalmát 
a tudomány vívmányainak felhasználásával általános érthető 
alakban igazolja és a felmerült támadások ellen védelmezze.

S mondjuk ki előre, hogy czélját a legsikeresebben ér
te cl s feladatának a legjobban felelt meg.

A vaskos és csinosan kiállított munka kiindulva a Szent
irás értelmezésének hármas módszeréből, három főrészre 
ük: t. i. kritikai, hermenentikai és exegetikai részre. Ezen 
fő részek ismét egyes tételekre oszlanak, melyek egészen 
önálló értekezéseket tehát egy egy teljesen befejezett egészet 
képeznek. S ezen felosztás nem csak azért helyes, mivel az 
olvasót nem fárasztja s szellemének a befejezett részlet elol
vasása és komoly tanulmányozása után a teljesen önálló 
részlet felett való elmélkedésre tápot, időt és alkalmat ad, 
hanem egyúttal nagyon praktikus azért is, mivel a nem szak
tudós, laikus olvasó igy sokkal könyebbeu fogja fel és érti 
át azon anyagot, melyet áttanulmányozott, mintha a már
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választás. — 7) Esetleges indítványok, melyek azonban a 
megelőző választmányi gyűlésen bejelcntendők. A közgyűlést 
megelőző napon d. n. 4‘/s órakor választmányi gyűlés tartatik, 
a közgyűlés napján pedig d. e. 12 órakor PüspökUr ő Nagy
méltósága küldöttségileg megbivatik a közgyűlésre. Gyula
fehérvárit 1891. november hó 24 én. Csató János elnök, Kó-

logikai erő és él s zamatos magyar irály jellemzik ezen sza
kaszokat. melyekben a legapróbb ellenvetések is előkerül
nek, hogy az ál tudományosság teljesen le legyen fegyverezve. 
Úgy jár el a szerző, mint a jó tűzoltó. Ez addig nem mozdul 
a tűz színéről, inig a legkisebb szikrát is meg nem semmisí
tette : -- a tudós szerző is a támadás s igy veszélylyel
fenyegethető legkisebb szikrát is megsemmisíti, bogy az 
olvasó a legkisebb skrupulös elbánása és kioltása után teljes ródy Péter, titkár, 
nyugodtsággal és meggyőződéssel tehesse le a munkát kézé. 
bői. ,365—707. 1.) — Köszönettel vettük a következő meghí

vót : A csiksomlyói róni. kath Főgymnasium ifjúsága véd-Ez a mű főbb vonásokban. Dicsérnünk tovább nem kell.
szentjének Szent Katalinnak napján, november 15 én, szer-Hy mű. mely magyar irodalmunkban korszakot alkot, ezé- 

perre nem szorul. A papságon s a világi közönségen áll most, ; (]¿n este 7 órakor a gymnasium! kölcsönkönyvtár javára az 
hogy annak minél nagyobb és szélesebb körben való kelen
dőséget szerezzen. Mi a legnagyobb készséggel ajánljuk t. : 
olvasóink figyelmébe és tömeges pártolásába s szivünkből j 
kívánjuk, vajba a mii nemes czélját elérné 1

internatus nagytermében zártkörű szini előadást tart. Előada. 
tik : Liliomfi, eredeti virágjáték 3 felv. irta Szigligeti Ede. Sze
mélyek : Szilvái, professor Dobos András 8. o. t. Camilla, 
Lakatos Mihályné úrnő. Mariska, növendéke, árva Sprencz 
Belén k. a. Liliomfi, színész Hédii Sándor 8. o. t. SzelleműZ. A.

XiííííiiiirrfiiiitítíliíitíiiiiiíiíiíiiM szmósz Lakatos Ká,mán »• °- ’• Swartcz' pesti fogadós Be-
cze Imre 8. o. t. Adolf, fia Lázár Miklós 8. o. t. Kányái,

:£$ A NAPI ESEMÉNYEK KÖRÉBŐL. |jE teleS,1¡ fogadós Dulinszki J. 8. o. t. Erzsi, leánya Nagy S.
..............................------ ------- --------- Erzsi k. a. Gyuri, pinezér Kedves József 8. o. t. Szomszéd-

asszony Balázs Ottilia k. a, l'rti, Csikó István 5. o. t. Le
gény Balázs Károly 7. o. t. Történik az 1. felv. Kolozsvárt,

—st-: ••

Nyilvános köszönet. — Püspök Urunk ö Nagy
méltósága. kinek atyai jószívűségéről nemcsak e becses la- a mas kettő Telegden. 
pok. hanem a hálás szivek ezreinek néma könnyei is beszél- j 
nek, tekintetbe véve uj állomásom elfoglalásában felmerült 
nehézségeimet legkegyelmesebben 15 frt. segélyben részesíteni 
méltóztatott. Ezért én is legforróbb köszönetén! mellett kívánom

— Pályázat. A nagyszebeni kir. kath. térézárvaház-
nál üresedésben levő rajz- és szépirási tanítói állomásra ezen
nel pályázat hirdette tik. Javadalma : három szobából és 
konyhából álló lakáson és kis kerten kívül 500 frt évi rendes 
fizetés, a gymnasium! növendékek szépirási tanításáért 52 frt 
50 kr. évi jutalom s mindaddig, inig a jelenlegi viszonyok 
nein változnak, az irodai teendők végzéséért évi 120 frt. 

— Nyilvános köszönet. Magyarköblös mostanában tiszteleti!ÿ. Az állomást elnyerő köteles az árvaház hat ősz*
szervezett r. k. fiók-hitközség uj takarék magtárának gyara- tályu elemi iskolájában a rajzot és szépírást tanítani, a gym-
pilására Erdély nagylelkű Főpásztora közelebbről 20 o. é. 
frtot kegyeskedett saját pénztárából ajándékozni. — Az egy

én kérem a Mindenhatótól, hogy adja meg érte úgy földi 
mint mennyei jutalmát ! Köszvényes-llemetén, 1891 nov. 18-án. 
Kiss András, káplán tanító.

nasinmi növendékeket vasárnaponként délelőtt egy órán át a 
szépírásban gyakorolni s az irodai teendőket (másolásokat) 

bázmegyenek azon északny ugati részén valóban igaz vallási pontosan végezni. — A kinevezendő rajz-és szépirástanitó csak
és nemzeti missiot képez O Nagy méltóságának már másod- egy évi sikeres próbaidő elteltével fog állomásán véglegesit-
sorbau is éreztetett édes atyai pártfogása. Buzgó imáinkban telni. A keresztlevéllel, képesítési oklevéllel, és esetleg szól
am kérjük Istent, hogy a kegyes szivii I ópásztort az igazi gálát i bizony it vány nyal felszerelt folyamodványok f. é. deczem- 
nagylelküség magasan lobogó zászlója mellett ennek kiapad- | her y, oftik nagjáig alólirt igazgatósághoz küldendők be. 
batían forrásává!, a Szentlélek hétszeres kegyelmével és hősz- Nagy-Szeben 1891 november hó 16-án. A kir. kath. terézárva- 

■lettcl áldja meg. A fiók hitközség nevében : Ágoston | |,/lz igazgatósága.
Lajos. Kállay Gábor. Boldizsár Dénes.

_ Meghívó. Az alsófehérmegyei történelmi, régésze- =™=
ti és természettudományi egylet f. évi deczember hó 4-én d .
B. 4> . Gyulafehérvártt a városház nagytermében közgyűlést j 
tart, melyre a t. ez. tagok ezennel tisztelettel ineghivatnak.
A közgyűlés tárgysorozata: 1) Elnöki megnyitó. 2) Titkári

3, Mtizeumőri jelentés. 4 Pénztári jelentés. — I ért, valamint ncmes és általunk ritka örömmel fogadott, te

sz u i
;

Szerkesztői üzenet.

Ft. P. S. urnák X. Sz. — Eddigi buzgó munkásságá-

jelentés.
5) Felolvasás, tartja Veszély Károly prépost úr. — 6) A vá- j hát már kötelező ajánlatáért hálás köszönetét mondunk. Szi- 
lasztmánv egynegyed részének kisorsolása, s azok helyébe új ves Üdvözlet!

Kiadja : Az erdélyi róni. kath. irodalmi társulat. Felelős szerkesztő : ZLAMAL ÁGOST. 
Szerkesztőtársak: Dr. CSERNI BÉLA, KÚRÓDY PÉTER, VARGA SÁNDOR, VASS ALBERT.

Nyomatott Papp Györgynél a püsp. lyc. nyomdában Gynlafehérvárott.
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